
Br. 17. - U Zadru" Četvrtak, l. Ožujka l 917. 
Cijcno. je na godinu O b j a v i t e l j u D al m al i n s H o m u i S m o tr i 

D a l m a t i n s k oj za Austro= Ugarsku Kr. 12.- ; so mom O b j a v i l e l j u 
Dalmatinskomu Kr. 6.-; samoj Smotri Dolmolinsltoj Kr. 8.-. 
Na folugodište i na tri mjeseca su razmjerno. Pojedini brojevi O b j e v i t e l j a 
De. matinskoga 10 para. n pojedini brojevi Smotre Dnlmatinsl{e 
10 para. Zostareni brojevi 20 paro. 

Pitanja za predbrojbu. uz Hoja nema dotičnih svota. ne će se ni u 
kakav obzir uzeti; pitanja za uvrslbe uz Hoja nema pri! ične pretplate. biti 
će povraćena. - Pretplate se šalju poštanskim noputnicomu. - Rul<Opisi 
se ne vraćaju. - Neplaćena se pisma ne primaju. 

Disma i novce treba šiljati.. cUredu Objavitelja Dalmatin• 
skoga u Zadru~. 

Objavitelj Dalmatinski. 

N. 17. - Zara, Giovedt l. Marzo 1917. 
Prezzo d' as:;ucib.zioue per un anno: Peli' A v v i s al or e D o l m a t o 

e la Rassegna Doimala per la Monorchia A.•U. Cor. 12.-: per 
l' A v v i s a t or e O o i m a t o soltanto Cor. 6.-; per lo Ros s e g n o D a l = 
m a t a so\lanto Cur. 8.-. Semcstre e trimcslre in propor.L:ione. Un singolo 
numero dell' A v v i s a t or e D o l m a t o cent l O. Un singolo numero della 
Ras s e g n a D a l m a t u cent. 10. Nu meri arrelroti cent 20. 

Domande di abbonamcuto senza il relativo imporlo non vengono 
prese in considernzio ne; domande per inserzioni non accompagnate da un 
anticipazione corrispondente vengono restituite. - Abbonomenti ed antici­
pazioni si spediscono medionte assegno postale. - Manoscrit1i non si 
res tituiscono. - Lettere non affrancate si rcspingono. 

Corrispondenze e dcnari do indirizzarsi all'tOfficio dell' Avvi­
sa tore D o lmoto in Zara•. 

Avvisatore Dalmato. 
Službene su jedino vijesti sadržane u t Službenoj stTOni~ i u t Službenim spisima~)- (Sono u!ficiali soltanto le pubblicazioni compn::se nella <1 D11rte ufficwle~ e negli t Atti ufficiali ~). 

IZLAZI SRIJEDOM l SUBOTOM 

SLUŽBENI DIO 
Nare()ba e. k. namjesnika u Dalmaciji 16. veljače 1917. 

br. IXa-6591 
glede davanja brašnenih jela u gostioničarsko-krčmarskim obrtima, u raf­

nim i zajedničkim kuhinjama i sl. 
na temelju §§ 16 i 19 carske nareobe ll lipnja 1916 l. o. z. br. 176 

naregjuje se slijebeće : 
§ 1. Davanje brašnenih jela u gostioničarsl<a-krčmarskim obrtima, 

ratnim i zajeoničkim kuhinjama, menažama i sl. može slijeoiti samo pob 
uvjetima naznačenim u slijeoećim paragrafima. 

§ 2. Poouzetnici i upravljači pobuzeća naznačenih u § t. bužni su, ba 
za svaku prebanu porciju brašnenih jela (bobatak) obuzmu polovicu o­
reska iskaznice za brašno. a ob onih osoba, koje imaju iskaznice za kruh, 
na mjesto polovice obreska za brašno polovicu iskaznice za kruh. 

§ 3. Pokrajinska je politička vlast ipak ovlaštena, ba uslijeb zamolbe 
bozvoli ratnim i zajeoničkim kuhinjama, ba prilagobe približe uvjete za 
oouzimanje oorezaka iskaznica prama njihovim okolnostima (na pr. u slu­
čaju preobrojbe). 

§ 4. Pab brašnenil'\1 jelima u smislu ove narebbe razumjeva se svako 
jelo pripravljeno pretežnim oijelom oo finog brašna ili surogata oo brašna 
koje mu orago vrsti, bez obzira oa li se oavaju kao jela napose ili samo 
kao oooatak, izuzevši čorbe' u oosaoa običajnoj mjeri. 

§ 5. Za obregjivanje kolil<oće brašna koje se ima <'>označiti pobhva­
tima naznačenim u § 1., služi broj sakupljenih obrezaka u prošlom raz­
ooblju bijeljenja uzev u obzir faktičnu potrebu oonosnog poohvata. 

§ 6. Poouzetnici botično upravljači prebuzeća naznačenih u § 1., bužni 
su, ba brže izložen primjerak ove nareobe na vibljivom mjestu u abno-
snim pomješćima. . 

9 7. Prekršitelji bit će kažnjeni po § 35. gorenavebene carske narebbe 
oo kotarskih političkih vlasti globama oo dvije hiljade kruna ili zatvorom 
bo tri mjeseca a u slučaju otegotnih okolnosti globama oo pet hiljada 
kruna ili zatvorom bo šest mjeseca. • 

§ 8. Propisi ove nareobe stupaju na snagu bne 4. ožujka 1917. 

C. k namjesnik: 
A TT E M S v. r. 

Nare()ba e. k. namjesnika u kraljevini Dalmaciji ob 17 veljače 
1917 Br. 5960, 

glede uregjenja prometa sa papkarima u Dalmaciji. 

Na tem~lju ministarstvene naredbe 23 rujna 1916. D. Z. L Br. 
321 i carske naredbe 21 kolovoza 1916, D. Z. L Br. 261. naregjuje se 
kako slijedi : 

§ l. L..abranjeno je do daljnjih odredaba slobodno kupovanje i pro­
daja papkara (goveda, ovaca. lwza i svinja) u cijeloj Dalmaciji. Isto 
)e može jedino razvijati prama propisima ove naredbe. 

Klanje je ovakovih životinja takogjer dozvoljeno jedino uz uvjete 
redvidjene u ovoj naredbi. 

§ 2. Političke su kotarske vlasti dužne povesti opći popis marve 
!>Vih u § l. navedenih životinja sa stanjem od l O ožujka 1917 i u ovu 
~~vrhu upotrebiti općine. organe financijske straže i oružništva l{ao i o-
·ltale povjerljive osobe. 1 

Za provagjanje naregjenog popisa marve imaju se isldjučivo upo­
reblj~vati u tu svrhu u redovno sastavljeni obrasci. 

Zivotinje koje bi se sa gore navedenim danom nalazile u prevozu 
imaju od dotičnog primaoca luoz tri dana nakon što budu primljene, 
hiti prijavljene političkoj lwtarskoj vlasti. 

Sl PUBBLICA AL MERCOLEDI ED AL SABATO 

Pl\RTE UFFICif\LE 
Or()inanza ()eli' i. r. luogotenente nel regno ()i Dalmazia 16 feb­

braio 1917 Dr. IXa-6591 
concernente la somministrazione di cibi di tarina nel/e industrie di osteria­

tratforia, nel/e cucine di guerra, cucine comuni, ecc. 
In base ai §§ 16 e 19 oeil ' orbinanza imperiale ll giugno 1916 b. l. i. 

nr. 176 si on ·,a quanto segue: 
§ l. La sumministrazione bi cibi bi farina negli esercizi oi osteria­

trattoria, neUe cucine bi guerra e quelle comuni, nelle mense ecc., puo 
aver luogo sc.. . anto sotto le mobalita inbicate nei seguenti paragrafi. 

§ 2. Gli imprenoitori o birigenti begli esercizi inoicati nel § t. sono 
obbligati bi ritirare per ogni porzione somministrata oi cibo (aggiunta) oi 
farina la mete. l)i un cebolino belle carte per la fari na; per quelle persone, 
che ricevono legittimazioni per il pane, al posto oella meta oi un taglianoo 
bi farina subentra mezzo ceoolino belle carte per il pane. · 

§ 3. L' autorita politica provinciale e tuttavia autorizzata, oi permettere 
alle cucine comuni e quelle bi guerra, bietro oomanba belle stesse, oi 
aoattare le mooalita piu oettagliate per il ritiro bei ceoolini oelle carte alle 
attuali lora conbizioni (p. es. in casa oi abbonamento). 

§ 4. Sotto cibi bi farina, a sensi bi questa oroinanza. si intenoe ogni 
cibo preparata in parte preponoerante oi farina nobile e surrogati bi fa­
rina oi qualsiasi specie, sia che venga somministrato come cibo inbipen­
oente sia come aggiunta, ab eccezione belle parti oi una zuppa nella mi­
sura fino ab ora abituale. 

§ 5. Come base per beterminare Ja quantita belle farine ba assegnarsi 
agli esercizi inoicati al § !. serve il numero bei raccolti cebolini nel pre­
ceoente periobo oi assegno, prenbenoo in consiberazione l' effettivo bisogno 
bell' esercizio. 

§ 6. Gli imprenbitori rispettivamente i oirigenti begli esercizi inoicati 
al § l. sono tenuti oi tenere esposti in un luogo visibile nei ris pettivi lo­
cali un esemplare bi questa orbinanza. 

§ 7. I contravventori verranno puniti balie autorita politiche oistret­
tua!i, a sensi bel § 35 bella sopracitata orbinanza imperiale, con multe fino 
a duemi!a corone o con arresto fino a tre mesi e sussistenbovi circo­
stanze aggravanti con multe fino a cinquemila corone o arresto fino a 
sei mesi. 

§ 8. Le bisposizioni oi questa orbinanza entra no in vi gore il giorno 
4 marzo 1917. 

L' i. r. luogotenente: 
A TT E M S m. p. 

Qr()inanza ()ell' i. r. luogotenente nel regno ()i Dalmazia ()(), 17 
febbraio 1917 n. 5960, 

concernente la regolazione del traffica con bestiame ad unghia fessa 
in Dalmazia. 

ln base all' ordinanza ministeriale 23 settembre 1916 b. L i. nr. 321 
e all' ordinanza imperiale 21 agosto 1916 b. J. i. nr. 261 si ordina quanto 
segue: 

§ l. La libera compera e la vendita del bestiame ad unghia fessa 
(bovini, ovini, caprini e suini) restano proibite fino ad ulteriori disposi­
zioni in tutta la Dalmazia. Le stessc possono aver luogo soltanto in 
conformita alle prescrizioni contenute in questa ordinanza. 

La macellazione del bestiame suddetto e parimenti permessa sotto 
le condizioni previste in questa ordinanza. 

§ 2. Le autorita politiche dislrettuali hanno da assumere col giorno 
l O marzo 1917 un generale accertamento di tutti gli an imali indica ti nel 
§ l e di servirsi a tale scopo dell' opera dei comuni, degli organi di fi­
nanza e della gendarmeria nonche di altre persone di fiducia. 

Per eseguire tale accertamento si devono adoperare soltanto for­
mulari emessi d' ufflcio. 

Animali che col suddetto giorno fossero in viaggio si devono noti­
fir.are all' autorita politica distrcttuale dn parte del destinatario entro tre 
giorni dal ricevimento. 



Političl<a je l<otarsl<a vlast pal-< dužna ovu prijavu bezodvlačno do­

staviti pohajinskom uredu za promet sa marvom. 
§ 3. ~vi vlasnici ovakve marve l<ao i oni koji upravljaju ili drže u 

prehranu tugju marvu, moraju prvijem svakoga mjeseca podnijeli prijavu 

u dva jednaka obrasca o svakoj promjeni brojnog stanja marve, koja bi 

u prošlom mjesecu nastala, nadležnoj mjesnoj općini. 
Općina je pal< dužna jedan primjerak ovih prijava bezodvlačno 

dostaviti političkoj lwtarskoj vlasti a drugi pokrajinskom uredu za pro­

met sa marvom. 
§ 4. Za provagjanje propisa ove naredbe ustanovljuje se kod e. k 

dalmatinslwg namjesništva jedno pokrajinsko povjerenstvo za promet sa 

marvom i jedan od istog ustrojen ras tavljeni pokrajinski ured za promet 

sa marvom. 
Polnajinskom povjerenstvu za promet sa ma:vom pripada dužnost 

provagjanja uredovno administrativne službe, 1-<ao i osobito sastavljanja 

osnove za polniće potrebe marve za !danje, uvažujući pri tome gospo­

darstvene i marvogojstvene interese zemlje, i napose vogjenja nadzora 

nad pokrajinsl<im uredom za promet sa marvom prama odredbama pp­

slovnog reda izdanog sa strane e. k. namjesništva. 

Pokrajinskom pako uredu za promet sa marvom, kojemu je l<ao 

organu dalmatinskog namjesništva povjerena stručno-trgovačka služba, 

pripada dužnost vogjenja očevidnos t\ prometa sa papkarima i brojnog 

stanja marve, hao i nabave marve i porazdioba iste prama osnovi sasta­

vljenoj od pokrajinsl<og povjerenstva za promet sa marvom megju u § 
16 navedene ustanove odnosno osobe. 

U ovu svrhu ima pol<rajinski ured za prome t sa m arvom u smislu 

§ 4. ministarstvene naredbe od 23 studenoga 1916, d. z. l. br. 321, isklju­

čivo pravo kupovanja papkara u Dalmaciji. 
U tu svrhu ovlašten je tal<Ogjer poJ.<rajinski ured za promet sa mar­

vom ustanovljivati prama svojoj uvigjavnosti mjesne l<Upovne komisije. 

§ 5 .. Pokraj insi<O povjf'renstvo za promet sa marvom sastoji se od 

a) namjesnika l<ao predsjednika; 
b) jednog njegovog zan jenika; 
e) po jednog zastupnika namjesništvenog obskrbnog. veterinarslwg i 

gospodarstvenog odsjeka; 
d) po jednog izaslanika vojničke uprave, dalmatinskog zemaljskog od­

bora, i dal~t .a tinskog pol<rajinslwg gospodarskog v1jeća i zadružnog 

saveza u Splitu; 
e) jednog zastupnika pokrajinskog urctla za promet sa marvom i na­

pekom; 
t) R.O jednog zastupnika mesara i potrošača. 

Clanove navedene pod b, e, e, f) imenuje namjesnik. 

§ 6. Pokrajinsl<i ured za promet sa marvom sastoJi se oJ upra­

vitelja istoga, jednog njegovog zamjenika, jednog računarskog činov­

nika i potrebitog broja pomoćnih kancelarijskih sila, koje sve imenuje 

namjesnik i napokom od jednog izaslanika -zadružnog saveza u Splitu, 

buduć da je ovaj ured financiran od spomenutog saveza. 

§ 7. Za vogjenje poslova pokrajinskog ureda za promet sa marvom 

vrijede odredbe poslovnog reda, kojega će izdati e. k dalmatinslw na­

mjesništva nakon odobrenja sa strane e. k. Ministarstva poljodjelstva. 

§ 8. Sve općine imaju kroz 2 sedmice, nalwn što stupi na snagu 

ova naredba, sastaviti točan iskaz sedmičnog potrošl<a marve za klanje 

prama faktičnom potrošku ovakove marve kroz zadnja tri mjeseca ili 

u granicama jednog potrnšnog uregjenja, lwje bi se eventualno i malo 

izdati, i pnopćiti ga pokrajinslwm uredu za promet sa marvom. 

§ 9. Zabranjuje se do daljnih odredaba obdržavanje svih do sada 

postojećih odobrenih godišnjih i sec mičnih marvenih pazara. 

Marva, popraćena redovitim marvinsl<im putnicama, smije se jedi­

no dogoniti na ona mjesta, ~<oja će biti u tu svrhu odregjena od e. k 
namjesništva dogovorno sa pol<rajinskim povjerenstvom i poluajinsl<im 

uredom za promet sa marvom. 

§ l O. Na mjesta za dogon marve odregjcna u smislu § 9 dogonili 

će se marva svojevoljno. 
U slučaju pako da ovaj dogon nebi bio dovoljan može e. k. 

namjesništva na predloy pokrajinslwg ureda za promet sa marvom na­

rediti političl<im lwtarsl<i m vlastima da se posluže pravom zatraži­

vanja i to glede govetla u smislu § 12 ministarsl-<e naredbe od 23 stu­

denoga 191 6, d. z. l. br. 321, a glede ovaca, koza i svinja u smislu § 4 

carsl<e naredbe od 21 l<olovoza 1916, d. z. l. br. 261, na lwristi račun 

pokrajinskog ureda za promet sa marvom. 
§ ll. Ku povan je životinja na gore navedenim mjestima za dogon 

marve l<ao i preuz,manje uz isplatu one marve, lwj n je bda zatra­

žena, us lij ed juje i !<ljučivo od I<Upovnih lwmisija odregjenih od pohajin­

skog ureda za promet sa marvom. 

§ 12. Kupovne lwmisije, l<o jih će broj odrediti p l1rajinski ured za 

prome t sa marvom, sastoje od jednog zamjenil<a poJ.<raJinslwg ureda za 

promet sa marvom l<ao upravitelja, od uredovnog veterinara, lwjemu 

ujedno i pripada veterina rslw -redarstven i nadzo r dotičnog mjesta za 

dogon marve, i po jednog zamjenil<a mesara i poljodjelaca. 

Ova dva zadnja člana biti će sval<i put uzeta na licu mjesta 

od upravit e lja I<Upovne .wmisije. 
Kupovne komisi je stvaraju odlul<e većinom glasova prisutnih čla­

nova. U slučaju jednalwg broja glasova odlučuje glas urednog vete­

rinara. 

L' autorita politica e tenuta di produrre tosto tali notifiche all' ufficio 

provinciale per il traffi-:o col bestiame. 
§ 3. Tutti i possessori e detentori di detto bestiame devono notifi- · 

care il l. di ogni mese al competente comune ogni cambiamento che 

fosse subentra o nello stato del bestiame nel mese passata e precisa­

mente in due esemplari conformi. 
ll comune ha da rimettere un esemplare di ogni notifica tanto al­

l' autorita distrettuale politica quanto all' ufficio provinciale per il traffica 

col bestiame. 
§ 4. Per l' esecuzione delle presr;rizioni di questa ordinanza viene 

ist1tuita presso la luogotenenza dalmata «una commissione provinciale per 

il traffica col bestiame ~ nonche «un ufficio provinciale per il traffica 

col bestiame1>, organicamellle indipendente dalla commissione. 
Alla commissione provinciale per il traffica con bestiame spetta il 

servizio quale autorita amministrativa e parlicolarmente la compilazione 

del piano di copertura del bisogno di bestiame da macello, avendo di 

mira gli interessi agricoli e quelli per l' allevamento del bestiame in pro­

vincia. nonche il controllo su ll' ufficio provinciale per il traffica pel be­

shame in conformita alle prescrizioni del regolamento interno emanato 

dalla luogotenenza. 
L' ufficio provinciale per il traffica col bestia.me al quale unica­

mente e affldato il servizio tecnico-commerciale quale organo della luo­

gotenenza dalmata. ha il compito di tenere in evidenza il traffica di ani­

mali ad unghia fessa, nonche lo stato numerico di quest' ultimo, l' a.­

cquisto delle necessarie quantita di detti animali e la loro distribuzione 

fra gli enti o persone indicate nel § 16 in conformita del piano di coper­

tura ela bora to dalla commissione provinciale per il traffica col bestiame. 

A tale scopo spetta all' ufflcio provinciale per il traffica col bestia­

me il diritto esclusivo di comperare il bestiame ad unghia fessa a 

sensi del § 4 dell' ordinanza ministeriale 23 novembre 1916 b. L i. nr. 321. 

A tale effetto esso puo istituire secondo il proprio discernimento 

commission\ locali per la campera. 

§ 5. La commissione provinciale per il traffica con bestiame consta: 

a) del luogotenente quale preside, 
b) di un suo sostituto, 
e) di un rappresentante del dipartimento luogotenenziale d' appro­

vigionamento, veterinario e d' agricoltura, 
d) di un delegate dell' a.mministrazione militare, della giunta provin­

ciale dalmata, del consiglio provinciale d' agricoltura e della fede­

razione dei consorzi ( -tzodružni sa ven) in Spalato. 
e) di un rappresentante dell' ufflcio provinciale per il traffica col be­

stiame e 
f) da un rappresentante dei macellai e dei consumatori. 

l membri indicati sotto le lettere b), e), e), ed f) vengono nominali 

dal luogotenente. 
§ 6. L' ufficio provinciale per il traffica col besliame consta di un 

direttore, di un suo sostituto, di un i.mpiegato cantabile e del necessario 

numero di impiegati ausiliari di cancelleria nominati tutti dal luogo­

tenente nonche di un delegata della federazione dei consorzi (tzadružni 

savez ) in Spalato, fungendo questo come istituto finanziaria dell' uffi­

cio stesso. 
§ 7. Per il disbrigo degli affari dell' ufficio provinciale per il traffica 

col bestia.me sono normative ie disposizioni del regolamento interno erna­

nato dalla luogotenenza, verso previa approvazione dell' i. r. ministere 

d' agricoltura.. 
§ 8. Tutti i comuni sono obbliglltl di compilare entro due settimane 

d all' entra ta in vi gore di questa ordinanza un esatto prospetto su ll' oc­

correnza settimanale di bestiame da macello in base all' effettivo con­

sumo degli ultimi tre mesi o nei limiti di una regolazione del consumo 

che eventualmente venisse ordinata e di partecipare un tanto all' ufficio 

•provinciale per il trafflco con b~tia.me. 

§ 9. Fino ad ulteriori disposizioni vengono sospesi tutti i mcrcati 

annuali e settimanali sino ad ora concessionali. 
ll bestiame scortato da regolari passaporti potra essere portato 

soltanto in quei luoghi a tale scopo designati dalla luogot nenza di 

concerto coila commissione provinciale e coli' ufficio provinciale per il 
tra.ffico col bestiame. 

§ l O. ll bestiame verra condotto spontaneamente nei luoghi a cio 
destinati a. sensi del § 9. 

Se pero il bestiame non viene condotto in una misura sufficente, la 

luogotenenza puo dietro proposta dell' ufficio provinciale per il traffica 

col b)stiame ordir are alle autorita poli ti che distrettuali di esercitare il 
diritto di requisizione a favore e conto dell' ufficio provin<(_iale a sensi 

del § 12 dell' ordinanza minisleriale 23 novembre 1916 b. L i. nr. 321 

relativamente a.i bovini e quanto concerne le pecore, capre ed i suini 

a senso del § 4 dell' ordinanza imperiale 21. agosto 1916 b. l. i. nr. 261. 

§ ll . La campera del bestiame condotto nei luoghi d' affluenza non­

che il ritiro a pagamento degli animali requisiti segue esclusivamente 

da parte delle commissioni d' acquisto formate dell' ufficio provinciale 

per il traffica col bestiame. 

§ 12. Le commissioni per l' acquislo di besliame, il cui numero viene 

determinato dali' ufficio provinciale per il traffica con bestiame, sono 

composle da un rappresentante dell' ufflcio suddetto quale dirigente, dal 

velcrinario d' ufficio, a.l quale contemporanea.mente spetta la sorveglianza 

in linea di polizia veterinaria del rispeltivo luogo d' affluenza, infine da 

un rappresenlante dei macellai e dei contadini. 
l due ultimi membri assunti sopraluogo dal dirigente della com­

missione. 
Le commissioni di campera prendono i loro conchiusi a maggio­

ranza di voti dei presenti. ln caso di parila di voli decide quello del 

veterinario d' ufflcio. 
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Br. 8 i. p. 
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~ 13. Služba članova pokrajinskog povjerenstva za promet sa mar­
vom kao i onih kupovnih komisija jesu počasne· službe. 

nu ipak će biti nadolmagjeni efektivni tToškovi, a državnim, po­
krajinskim i općinskim činovnicima biti će isplaćene pripadajuće im 
normalne povjerenstvene pristojbine od pokrajinskog ureda za promet 
sa marvom. 

§ 14. Životinje, koje su bile kupljene od kupovnih komisija, biti će 
odmah pri preuzimanju u gotovu isplaćene od odnosnih kupovnih komisija 
i to prama vrsti i u granicama ustanovljenih maksimalnih cijena za iste 
uz jednu pismenu potvrdu. 

§ l S. Kupovanje i prodaja životinja l<ao i odmjerivanje cijena ima 
slijediti isključivo prama živoj vagi. 

Osim toga je pokrajinski ured za promet sa marvom ovlašten za 
poknće svojih režijskih troškova uračunavati jedan postotak. koji će biti 
ustanovljen od e. k. dalmatinskog namJesništva Ovaj postotak imaju 
isplaćivati primaoci marve. 

§ 16. marva za klanje kupljena na slobodnu rulm ili preuzeta uz 
isplatu od kupovnih komisija btti će isto samo uz isplatu u gotovu pro­
dana vojničkim zavodima. potrošnim udrugama. općinama i ovlaštenim 
mesarima. mesari se imaju stoga iskazati sa jednom legitimacijom. da 
su ovlašteni primati marvu za klanje od pokrajinskog ureda za promet 
sa marvom u svrhu opskrbljivanja pučanstva sa mesom. 

Ovakove legitimacije izdavati će političke kotarske vlasti. 

§ 17. Ne htjede li jedan mesar primiti odregjenu mu marvu, to se 
ista ima predati drugome mesaru iz dotičnoga mjesta. Ako nema takovog 
mesara, ili ako i ovaj ne ushtjedne primtti ovu marvu, to je dotična 
općina, za opskrbu koje je marva odregjena, dužna primiti ovu marvu 
i brinuti se za klanje i prodaju iste. 

§ 18. Promet sa marvom, koja je odregjena za rasplod i uporabu, 
ima se talwgjer razvijati jedino putem pokrajinskog ureda za promet sa 
marvom. OvaJ je ured pako ovlašten da u slučajevima vrijednim oso­
bita obzira dozvoljava od slučaja do slučaja da jedan poljodjelac može 
kupiti u istom kotaru od drugoga poljodjelca marvu za rasplod i uporabu. 

§ 19. Di jedan vlasnik marve kao ni onaj, koji drži u podhranu 
tugjox man·u. nesmije klati niti za vlastitu potTebu goveda izuzev kla­
nja od nužde a da za to prije nije dobio dozvolu od nadležne političke 

kotarske vlasti i isto priopćio pokrajinskom uredu za promet sa marvom. 
Sitna marva i svinje mogu se klati jedino za vlastitu kućnu pre­

hranu kao i za prehranu svojih radnika, ali isto mora biti odmah 
naknadno priopćeno nadležnoj političkoj vlasti, koja ima ove prijave 
bezodvlačno proslijediti pokrajinskom uredu za promet sa marvom. 

§ 20. Za prizive protiva odredbama političkih vlasti vrijede odred­
be § 16 ministarst ene naredbe 23. rujna 1916 d. z. L br. 321. 

§ 21. Za prestupke ove naredbe primjenji e su odredbe § 17 mini­
starstvene naredbe 23. rujna 1917, d. z. 1. br. 321. 

§ 22. Ova naredba stupa u krepost danom lO. ožujka 1917. 

C. k namjesnik: 
A TT E M S v. r. 

Br. 557-Pr. 
OBZnAnA. 

Na proveoenje povišenja cijena koje stupa na snagu oanom l. marča 
1917, prooavaće se fabrikati e. k. austrijske režije .Ouhana, oo gornjeg oanq. 
unaprijeo uz cijene naznačene u priloženoj tarifi. 

Bile su povišene cijene svim vrstama tarife, izuzevši cigare cPalmas> 
cPalmitas>, koji će se skoro rasprooati. 

Zaoar, 22 februara 1917. 
Od e. k. pokrajinskog financijskog Ravnateljstva. 

Br. 8 i. p. 2-3 
O G L A S. 

Ispiti osposobljenja za opće pučke i za gragjanske škole započet će 
p,.eo ovim povjereništvom one ll travnja o. g. 

Prijavljenici će upraviti svoje molbenice na kotarsku šk. vlast putem 
uprave svoje škole. U molbenici će točno na2;načiti, koje osposobljenje 
traže: oa li za opće pučke ili za gragjanske škole, a u ovom zaonjem slu­
čaju za koju stručnu skupinu gragjanskih šk la, i kane li položiti ispit o­
sposobljenja za poučavanje orugog zemaljskog jezika ili njemačkog j<>zika 
kao nastavnih preorneta u općim pučkim školama ili u gragjanskim ško­
lama, pa i kaligrafije u ovoj zaonjoj vrsti škola. 

Molbenice, koje ne c;tignu na povjereništvo najoalje oo 5 aprila o. g. 
ili koje ne buou sastavljene po propisima, ne će biti uzete u obzir. 

Priložit će svojoj molbenici: 
A) kanoioati za opće pučke škole 

1. kratak opis života i obgoja, 

§ 13. Le funzioni dei membri della commtsstone provinciale per 
il traffica col bestiame nonche delle commissioni di campera sono ea­
riche onorarie. 

Tuttavia vengono rifuse dali' ufficio provinciale per il liaffico col be­
stiame le spese effettive, mentre ogli impiegati dello stato, provinciali 
e comunali, spettano le competenze normali di viaggio. 

§ 14. 11 bestiame acquistato dalle commissioni di campera viene 
pagato subito al momenta della consegna in contanti, verso una con­
ferma scritta, a seconda della qualita e cio entro i limiti del prezzo 
massimo flssato. 

§ l S. La com pera e la vendi ta del bestiame nonche la flssazione 
del prezzo segue unicamente in base al peso V!VO. 

lnoltre 1' ufficio provinciale per il traffica col bestiame e autoriz­
zato di conteggiare un' aggiunta percentuale flssata dalla luogotenenza 
per coprire le proprie spese di regia Tale aumento percentuale va a 
carica di colui che ricev.e il bestiame. -

§ 16. 11 bestiame da macello comperato rispettivamente ritirata a 
pagamento dalla commissione di campera viene rivenduto parimenti a 
contanti a consorzi di consumatori. istituti militari, comuni e macellai 
legittimati. l macellai devono essere fomiti di una legittimazione, dalla 
quale risulti, che sono autorizzati di ricevere il bestiame da macello 
dalle commissioni di campera allo scopo di approvigionare la popola­
zione con carni. 

Tali legittimazioni vengono esh'adate dalle autorita politiche di­
strettua li. 

§ 17. Se il macellaio si rifiuta di accettare il bestiame a lui asse­
gnato, la consegna si deve fare ad un altro macellaio dello stesso luogo. 
Se un tale non esiste o se anche egli si rifluta di accettare il bestiame, 
il rispettivo comune. per il cui approvigionamento sono destinati gli 
animali, e tenuto di assumerli, e di proveder per la loro macellazione 
e la vendita. 

§ 18. 11 tTaffico con bestiame destinato per l' allevamento e per il 
reddito, segue unicamente col tramite dell' uHlcio provinciale per il tTaf­
fico con bestiame. Quest' ultimo pero e autorizzato di permettere di 
olta in volta in casi degni di speciale riguardo la cessione di animali per 

allevamento e reddito fra agricoltori dello stesso dish'etto politico. 
§ 19. nessun possessore rispettivamente detentore di bestiame puo 

macellare bovini neppure pel proprio uso ad eccezione delle macella­
zioni d' urgenza senza previo permesso dell' autorita politica distrettuale 
verso notirlca all' ufficio provinciale per il h'affico col bestiame. 

Bestiame minuta e suini possono enir macellati soltanto per uso 
della propria economia domestica o degli operai avventizi che rice\ono 
il vilto verso suppletoria notifica da farsi tosto all' autorita politica di­
stretluale, la quale deve tosto partecipare tali notifiche all' ufficio pro­
vinci ale per il traffica con bestiame. 

§ 20. Per i reclami contro le disposizloni delle autorita politiche 
valgono le disposizioni del § 16 dell' ordinanza ministeriale 23 settembre 
1916 b. 1. i. nr. 321. 

§ 21. ln caso di conh'avvenzione alla presente ordinanza sono ap­
plicabili le norme del § 17 dell' ordinanza ministeriale 23 settembre 
1916, b. L i. nr. 321. 

§ 22. La presente ordinanza enh'a in vigore il giorno l O marzo 1917. 

L' i. r. luogotenente: 
A T T E M S m. p. 

N. 557-Pr. 
NOTIFICAZIONE. 

ln esecuzione oeil' aumento oi prezzi che entra in vigore col giorno 
l. marzo 1917 si venoeranno i iabbricati oeil' i. r. regia tabacchi austriaca, 
oaJ Sl.!Metto termine in poi, verso i prezzi inoicati nella tariffa allegata. 

E stato aurnentato il prezzo per tutte le qualita oi tariffa, eccettuati i 
sigari -tPalmas). e cPalmitas>, che vengono man mano esauriti. 

Zara, 22 febbraio 1917. 
Dalf i. r. Direzione provinciale di finanza. 

2. svjeooožbu zrelosti postignutu u kojem preparanbiju, 
3. bokaz bvogo t išnjega službovanja u kojoj javnoj pučkoj školi ili u 

privatnoj s pravom javnosti; 
B) kanoioati za gragjanske škole 

1. kratak opi5 života i oogoja s osobitim obzirom na pripravu za ispite 
za gragj. škole navobeći upotrebljena ojela, 

2. svjeoo ... žbu osposobljenja za opće pučke škole, 

3. ookaz o najmanje trogooišnjem službovanju kob pučkih škola ili 
orugih učilišta. 

Kanoioatice, bilo za opće pučke bilo za gragjanske škole, imaju uz to 
bokazati (svjeooožbom zrelosti ili svjeooožbom os posobl jenja za ženski 
ručni rao), oa su priznate sposobnima za poučavanje ženskog ručnog raoa 
u pučkim školama. 

U Arbanasima, 20 veljače 1917. 

C. k. ispitno povjereništvo za opće pučke i za graqj. škole. 



NESLUŽBENI DIO 
liskanice kojih je raspacavauje zabranjeno. 

e Napo leone Ill.>, ob Sergija Ardo li, b jelo tiskano u tiskarnici Angelo· 
Biotfi u milanu; eLa vittoria b' Alberto~ ob L Torretta, bjelo tiskano u 
tiskarnici tvrtke G. B. Paravia u Torinu; ciJ viaggio oi Giannettino per 
l' Italia> ob C. Collooi, bjelo tiskano u tiskarnici R. Bemporab & figli u 
Milanu gab. 1916; cArnaloo fusinato , ob Cezara Cimegotto, bjelo tiskano 
u tiskarnici braće Drucker u Veroni gab. 1898; «Discorsi e profili letterari)) 
ob Giuseppe Viaoego, ojelo tiskano u Milano gab. 1903; l miei ricoroi)) 
ob Massimo o' Azeglio, oj el o tiskano u tiskarnici oo Casa Eoitrice Maoella 
in Sesto San Giovanni gab. 1904; cLetture italiane~, ob Emanuele Turchi, 
ojelo tiskano u tiskarnici G. Tamburini u milanu gab. 1916 (Trient). 

Iz službenog lista Wiener Zeitung)) br. 30. 

Zaključci Zemaljskog Q()bora ()almatinskoga. 

22 rujna. 
Br. 1677. Oobijen je utok mije Jelavića p. Ivana proti zaključku opć. vijeća 

u Vrgorcu 22 oecembra 1915. kojim bi obbijena molba utočnika 
za ustup na live! zemlj išta Pookućeračom u Ravči . 

26 rujna. 

Br. 1766. Oobijen je utok Ivana Raljevića p. Ante i or. proti zaključku opć. 
vijeća u Omišu 29 oecembra 1915, kojim bi oobijena molba 
utočnika Stjepana Ral j evića p. Ante za revinoiciranje čest. ze m. 
70-2 i 111-6 P. O. Omiš. 

Br. 2897. Obbijen je utok Jakova freootovića proti zaključku 4 marča 1916 
opć. vijeća u Vrboskoj, kojim bi oolučeno, ba se mobiliziranom 
opć. liječniku uzorži plata o kr. 2400 bok isteče ugovor. 

Br. 4462. Na utok Sipana Pere p. Nikole, ukinut je zaključak opć. vijeća 

u Ninu 17 januara 1916, kojim bi imenovana Tomica Relja opć. 
pri mal jom. 

29 rujna 
Br. 8455. na utok nikole Gjuračića i or. ukinut je zaključak opć. vijeća u 

Janjini 14 maja 1916 u poslu tražbe Antuna Kušić i Marije Ku· 
šić p. Vlaha za priznanje prava vlasnosti jeonog bijela čest. zem. 
3372 P. O. Putniković. 

2 listopada 
Br. 8906. Članovima povjerenstva javne oobrotvomosti u Mokošici imeno­

vani su sa strane općine: Marin Knežević p. Marina, Luka Kra­
varović p. Mate i ]oso Šurko; a sa strane Zemaljskog Oobora: 
Nikola Konjuh p. Nikole, Nikola Aguzinović p. Bože i Niko 
Pavlović p. Pava. 

Br. 7279. Na utok ]ere Marasovića p. marina ukinut je zaključak opć. 

vijeća u Spli u 6 juna 1916, u gragjevnu preometu. 

2'!- listopada 
Br. 9605. Obobren je zaključak opć. upravitelja u Splitu 20 septembra 1916 

Br. 6119-3, prihvaćen u svojstvu opć. vijeća, ba se kob Pučke 
Dalmatinske Banke sklopi zajam oo kr. 60.000 za poslovanje 
grabske plinare. 

Br. 9601. Članovima povjerenstva javne bobrotvornosti u Selcima imeno-

Telegrami UrednišbJa. · 
T elegTaphen= Korrespondenz=Bureau. 

Izvještaji austro -ugarskog glavnog stana. 
BEČ, 24. Službeno se javlja: 
24. februara 1917. 
na sva tri bojišta nije bilo nikakvih osobitih dogagjaja. 

BEČ. 25. Službeno se javlja: 
25. februara 191 7. 
Istočno bojište: 
Sjevero-zapadno od Tatarskog klanca neprijatelj napade. poslije 

pripreme artilerijom koja potraja sedam sati; on prodre samo prijelazno 
u naše opkope, pak je protunapadom sasvim uzbijen. lnače ništa važno. 

Talijansko bojište: 
na primorskoj fronti , pošto je sada vidivost dobra. artilerijska je 

djelatnost opel svaki dan VTlo živahna U goričkoj krajini razvio se 
prekjučer u odsječku Vrtojbe osobito žestok boj topovima i minometali­
ma. koji potraja i noću, te izjutra dosegnu do najveće jakosti Pod za­
štitom jake zapome vatre nekoliko talijanskih satnija napade naše po­
zicije-

Neprijatelju uspije da provali u najpredniju liniju. ali odjelci pro­
kušane e. k ustaške pukovnije br. 2 izbaciše ga sasvim nanijevši mu 
teških gubitaka i dadoše se za njim u potjeru sve do njegovih rovova.. 

jugo-istočno bojište: 
Stanje se nije izmijenilo. 

Slijedi dodatak 

Pf\RTE NON UFFICIRLE 
Stampati Di cui Ju vidata la DiJfusione. 

~napoleone III.)), bi Sergio Arcioli, opera stampata nella Tipograiia 
Angelo Biotli in Milano; «La vittoria b' A!berto)), bi L Torretta, opera stam­
pata nella tipografi« beHa bitta G. B. Paravia in Torino; ~n viaggio bi 
Giannettino per l' Italia , bi C. Collobi, opera stampata nella tipografia R. 
Bemporao & figl in milano nel 1906; cArnalbo fusinato•, bi Cesare Ci­
megotto, opera stampata nella tipografia fratelli Drucker in Verona nel 
1898-; cOiscorsi e profili letterari> oi Giuseppe Viaoego, opera stampata in 
milano neli' anno 1903; ~I miei ricoroi,, bi Massimo b' Azeglio, opera stam­
pata nella tipografia bella Casa Ebitrice mabella in Sesto San Giovanni 
neil' anno 1904; «Letture italiape , oi Emanuele Turchi, opera stampata 
nella tipografia bi C. Tamburini in milano nel 1916 (Trento). 

Dal foglio ufficiale bella «Wiener Zeitung> N. 30. 

vani su sa strane općine: Mato Uršić p. Duje, Marijan Bošković 
i Petar Bošković p. Jure; a sa strane Zemaljskog Oobora: An­
orija Stambuk p. Ivana, Nikola Carević p. Ivana i Matko Carević. 

30 listopada 

Br. 8840. Oobijen je utok Stjepana Renoulića opć. tajnika proti zaključku 
opć. vijeća u Priku 9 augusta 1915, u poslu obustave oo službe. 

Br. 5204. Oobijeni su utod Vicka Grabovca i Ane Marković majke Petra 
Markovića opć. činovnika proti zaključku opć. vijeća u Sinju 4 
maja 1916, u koliko su bili isključeni oo poopore rabi skupoće. 

6 studenoga 

Br. 8816. Na utok Emilije ub. Peršić rogj. Dominiković ukinut je zakjučak 
opć. upravitelja u Metkoviću 29 augusta 1916, prihvaćen u svoj­
stvu opć. vijeća. 

Br. 10121. Članovima povjerenstva javn.e oobrotvorno"3ti u Klisu imenovani 
su sa strane općine : Marko Perković, Pavao Vuković i Božo 
Gjuoarija Gavranović; a sa strane Zemaljskog Oobora: Vjekoslav 
Vučinović, Marko Milić i Božo Pleštin. 

IB studenoga 

Br. 10560. Sa strane općine imenovani su članovima povjerenstva javne 
oobrotvornosti u Sućurju: Jerko Kumović Antin i Ante Vojković 
Ivanov; a sa strane Zemaljskog Oobora: frano D. franičević i 
i Stipan Jeličić p. Stipe. 

4 prosinca 

BT. 10734. Oo bijeni su utoci: l) Ivana Aufa opć. oficianta; 2) Luke Rogu~ 
Iića i ]osipa Valbevioa opć. rebara proti zaključku 30 augusta 
1916 Br. 5832 opć. upravitelja u Splitu, prihvaćenu u svojstvu 
opć. vijeća, kojim bijahu ukinuta sva mjesta opć. oficianata i 
stalnih opć. rebara. 

Br. 10878. Članovima ... ovjerenstva javne oobrotvomosti u Pakoštanima ime­
novani su sa strane općine: Vice Jurišin, Ljubo Bakija i Vice 
Stojanov; a sa strane Zemaljskog Obbora : Ivo Lokin, frano Vuč­
lmv i Ante Bačkov. 

7 prosinca 

Br. 8285. Obobren je zaključak Povjerenstva javne oobrotvornosti u Splitu 
l septembra 1916, ba se proba kuća i zemljište ostavljeno oo­
brotvornosti zapisom pok ]osipa Lubina za iznos oo kr. 29565. 

Telegrammi della Redazione. 
T elegrophen=Korrespondenz-Bureau. 

I bollettini ()ello s tato maggiore gener a le austro-ungarico. 

VIENNA, 24. Si comunica uffidalmente: 
24 febbraio 1917. 
Su tutti e tre gli scacchieri nessun avvenimento particolare. 

VIENNA. 25. Si annuncia ufficialmente: 
25. febbraio 1917. 
Teatro bella guerra orientale: 
A nord-ovest del passo dei Tartari il nemico attacco, dopo una 

preparazione di artiglieria di 7 ore. Esso penetra transitoriamente nei 
nostri fossati, ne fu pero in un contrattacco completamente ributtato. 
Del resto nulla di importanle. 

T e a t r o d e ll a g u e r r a i t a l i a n o. 
Sul fronte del litorale. ormai in buone condizioni di visibilita, 

l' azione dell' artiglieria e di nuovo quotidianamente davvero vivace. nel 
Goriziano si svolse ieri l' altro. nel settore di Vertoiba, un duello di a rti­
glierie. e lanciamine. particolarmente violento, che duro anche di notte, 
e san la mattina alla massima intensita. Sotto la protezione di un forte 
fuoco di sbarrame"1to, alcune compagnie italiane attaccarono allora le 
nostre posizioni. 

Al nemico riesd di penetrare nella linea piu inoltrata. Riparti del 
provato i. r. reggimento di fanteria della leva in massa nr. 2. lo ribut­
tarono completamente, gli inflissero gravi perdite e lo inseguirono fino 
nella sua trincea mobile. 

Teatro della guerra sud-orientale: 
Situazione inalterata 

Segue il supplementa. 

Br. 1165-52· 
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Projekat ~ 
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govane i reao ' 
vlastoručno pob 
minuća sori n 
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Marijan Bo ković 
Obbora: An· 

Carević. 

· u Kli·u i:nenovani 
Vuković i Božo 

O~b ra: Vjekosla r 

· 2) luke Rogu• 
30 augusta 
u s~ojstvu 

opć. ofidanata i 

· u Pakoštanima ime· 
ljubo Bakija i VIce 

lokin, frano Vuč· 

u Spliru 
ostavljeno bo· 

iznOS ob kr. 29565-
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se na javno znanje, ba su kob pi­
šuće e. k. Porezne Vlasti I. Molbe, 
izloženi na opće preglebanje izvabci 
iz naloga isplate za porez ob ratnog 
bobitka, za gobine 1914 i 1915, te 
sabržavaju poreznikovu oznaku, bo­
hobak ratne i mirovne gobine, veći 
bohooak pobložan porezu te iznos 
poreza ob ratnog bobitka. 

Šibenik, 19 februara 1917. 
Ob e. k. kotarskog Poglavarstva kao 

porezne Vlasti I. Molbe. 

si porta a pubblica notizia, che presso 
la scrivente, i. r. Autorita b' imposte 
bi 1. lstanza, sono esposti ab ispe· 
zione pubblica gli estratti bagli or­
bini bi pagamento per l' im posta sui 
guaoagni bi guerra per gli anni 
1914 e 1915, i quali contengono 
(' inbicazione bel contribuente, la ren · 
bita bell' anno bi guerra e bi pace, 
il rebbito maggiore soggetto all ' im­
posta e l' import o bell' im posta sui 
guaoagni bi guerra. 

Sebenico, 19 febbraio 1917. 
Dali' i. r. Capitanato bistrettuale quale 

Autorita b'imposte bi I. Istanza. 

DRAŽBENI OGLASI 
Br. 1165-52. 3-3 

OBJAVA. 
C. k. kotarsko Poglavarstvo u Sinju raspisuje natječaj za popravak 

rim. kat. župske kuće u Dicmu bonjem. 
Raspisana grabnja sastoji se ob pokrivačkih i zibarskih rabnja. 
Pomoćna srestva raspisa, t. j. projekat sa opisom rabnja, posebni i 

opći ugovorni uvjeti, obrebbe za natječaj, formulari za ponuou i onaj po­
.goobe stoje na uvio kob e. k. kotarskog Poglavarstva Graoj. Obsjek kroz 
rok oo bva bana iza trećeg proglašenja u urebovnom listu tOojavitelj 
balrnatinski-.. 

Projekat sastoji se u jeonom primjerku. 
Za ponube mora se položiti (vabii) raskup ob 2:5 % one ukupne 

vrijebnosti, koju će izračunati nubioc. Ponube će se sastaviti po formularu 
raspoloživom kob ovog e. k kotarskog Poglavarstva te se, valjano bilje­
gavane i rebovito potpisane, imaju zapečaćeno i frankirano prikazati, ili 
vlastoručno pob pečatom prebati ovog e. k kotarskog Poglavarstva bo 
minuća gori naznačenog roka. Na bjelomične ponube neće se uzeti 
-obzira. 

Otvaranje ponuba obavit će se 10 ožujka 1917 u ll sati pr. p. u 
ureou ovog e. k. kotarskog Poglavarstva. 

Dosubba će se izreći u roku ob ovije sebmice nakon otvorenja po­
nuba. C. k Damjesništvo pribržava si bezuvjetno pravo biranja izmebju 
nubioca. 

Dostatnik mora ba bo bana ustanovljena za sklapanje pobvostruči 
(vabij) raskup u ime jamčevine (kaucije). 

Rabnjom, koju se ima bovršiti kroz šest mjeseci morat će se zapo­
četi u roku ob mjesec bana nakon prebaje. 

Ponubi ima se priložiti tablica cijena po formularu raspoloživom kob 
ovog e. k. kotarskog Poglavarstva koju će nuoioc ispuniti sa cijenama 
jebnota uz botični iznos za svaku pojebinu vrst rabnje, koli sa cjelokupnom 
svotom ponube. 

nije pripustljivo nubiti izvebenje bijelova rabnje ili pojebinih vrsti 
iste, bočim Namjesništvu pripaoa pravo ba rabnju i porazbjeljeno babe u 
zakup. 

Svakomu je prosto natjecati se ponubama, ali će se pri pobjeljivanju 
· ~ati prebnost nubiocima nastanjenim u l<raljevinama i zemljama zastupa­
nim u carevinskom vijeću. Inozemnim nubiocima može se rabnja pobijeliti 
samo oozvolom e. k. Ministarstva za javne raonje. 

Nubioci imaju pravo prisustva kob otvaranja ponuba. 
Sinj, l veljače 1917. 

Ob e. k. kotarskog Poglavarstva. 

RAZGLASI 
. . 3-3 T. 1-17 

2 
UPUĆENJE POSTUPKA ZA 

PROGLAŠENJE SmRTI. 
Tvrbi se ba je bne 16 prosinca 

• 1908 Anbrija Krističević pokojnoga 
Frane, rogjen u Pobobuću na 30 
ožujka 1840, bivši usibren na bra­
ceri u luci Molonta, uslijeb silne oluje, 
nestao u morskim valovima. 

Pošto se iz pretpostavljenoga mora 
bržati ba će nastupiti zakonska preb­
rnjera smrti u smislu § 24 broj 3 o. 
gr. z. upućuje se na preblog frana 
Krističevića Anbrijina postupak za 
proglašenje smrti nestalog. 

S toga se svakoga poziva ba babe 
subu ili skrbniku gospobinu o.r S. 
Kneževiću u Dubrovniku vijesti vrhu 
njega. 

Pozivlje se Anbrija Krističević po-

Ttskarnica ć. k. dalmatinskog Namjesništva. 

kojnoga frane, ba stupi preo pot­
pisani sub ili ba kako mu orago 
prijavi ba još živi. 

Su će nakon l marča 1918 na po­
novljeni prijeblog oblučiti o molbi za 
proglašenje smrti. " 

Dubrovnik, 6 ve>ljače 1917. 
Ob e. k okružnog suba. Obio I. 

3-3 T. 2·17 
2 

UPUĆENJE_ POSTUPKA ZA 
PROGLASEOJE SMRTI. 

Tvrbi se ba je Kata-Luigja Babare 
ubata Cambio rogjena bne 31 au= 
gusta 1856 u Orebiću osutna nepo­
znata boravišta ob preko 30 gooina. 

Pošto se iz pretpostavljenoga mora 
bržati ba će nastupiti zakonska preo­
mjera smrti u smislu § 24 broj 1 o. 
gr. z. upućuje se na prijeolog Luje 

Klarića ob Orebića kao punomoćnika 
svoje žene Anice rogjene Babare po­
stupak za proglašenje smrti nestale. 

S toga se svakoga poziva ba babe 
subu ili škrbniku gospobinu b.r B. 
Pobiću u Dubrovniku vijesti vrhu nje. 

Pozivlje se Kata-Luigja Babare 
uoata Cambio ba stupi preo potpi­
sani sub ili ba kakomuorago prijavi 
ba još živi. 

Sub će nakon 1 marča 1918 na 
ponovljeni prijeblog oblučiti o molbi 
za proglašenje smrti. 

Dubrovnik, 6 veljače 1917. 
Ob e. k. okružnog suoa. Obio I. 

---- . 
Poslovni broj C 20-17 

4 

OGLAS. 
Ima se u parnici koja visi kob e. 

k kotarskog suo u Cavtatu proti 
Kušelj-Car Peru Nikovu i bružini iz 
Mikulića rabi riješenja zajebnice bo­
staviti obluka ob 13 februara 1917 
pob poslovnim brojem C. 20-17 kojom 
bi urečeno ročiste za ban 7 ožujka 
1917 u 9 sati prije pobne u sobu 
broj 4. 

Pošto je boravište Kušelj-Car Mar­
k3, Kušelj Oturić Iva, Kušelj Kuku­
ljica Peru iz Mikulića nepoznato, to 
se za očuvanje njihova prava po­
stavlja gospooin Luko Kušelj Matov 
iz Mikulića za skrbnika. 

Ovaj će skrbnik Luko Kušelj Ma­
tov u gorinaznačenoj parnici na nji­
hovu opasnost i na njihove troškove 
zastupati bokle go() oni ne stupi preo 
sub ili ne imenuju punomoćnika. 

Cavtat, 13 februara 1917. 
Ob e. k. kotarskog Suoa. Obio I. 

Poslovni broj E. 1782-14 
30 

DRAŽBENI OGLAS I POZIV ZA 
PRIJAVU. 

Na prijeolog tjerajuće stranke Luke 
Rabja pok. Marka i filomena uoov. 
Balio bit će bne 27 marča 1917 u 9 
sati prije pobne kob ovog suoa, u 
sobi br. 18 na osnovu već ooobrenih 
uvjeta bražba ovih nekretnina : 

Zemljišnik Solin .. 
z. O. 1650 zgr. 926 biće l.o, vrijeb­

nost po procjeni kr. 11640, najniža 
ponuoa kr. 5820. 

Z. U. 1650 zem. 1443 biće 1.o vrijeb­
nost po procjeni kr. 2800, najniža 
ponuba kr. 1866. 

Z. O. 279 1h zem. 5799-1 biće 17.o 
vrijebnost po procjeni kr. 119:63, naj­
niža ponuoa kr. 79:74. 

Z. O. 279 1h zem. 6505-2, 6482-4 
biće 24.o, vrijebnost po procjeni kr. 
34:75, najniža ponuoa kr. 23:16. 

z. O. 279 1/ 3 zem. 6517 biće 27.o, 
vrijeonost po procjeni kr. 0:96, naj­
niža ponuba kr. 0:64. 

Z. O. 279 1h zem. 6535-2 biće 29.o 
vrij ebnost po procjeni kr. 35:92, naj­
niža ponuoa kr. 23;94. 

z. U. 279 1h zem. 6520-3, 6523 
biće 28.o, vrijebnost po procjeni kr. 
1:89, najniža ponuba kr. 1:26. 

Z. O. 1558 zem. 6113 biće 3.o vrij e()= 
nost po procjeni kr. 545:22, najniža 
ponuoa kr. 363:78. 

z. O. 1558 zem. 6239 biće 4.o vrijeb­
nost po procjeni kr. 15:77, najniža 
ponuba kr. 10:50. 

z. u. 281 'h2 zem. '2709 biće jeo. 
vrijebnost po procjeni kr. 6;71, naj­
niža ponuoa kr. 4:48. 

Z. O. 283 1 h2 z em. 6519 biće l.o 
vrijeonost po procjeni kr. 0:45, naj­
niža ponuoa !,r. 0:30. 

Z. O. 283 1h2 zem. 6533·7 biće 2.o 
vrijeonost po procjeni kr. 3:97, naj­
niža ponuba kr. 2:64. 

z. O. 567 10/'lA zem. 6473-2 biće 
jeo. vrijebnost po procjeni kr. I 90:80, 
najniža ponuoa kr. 127:20. 

z. O. 730 % težačka prava zem. 
6199 biće I 02.0, vrijebnost po pro­
cjeni kr. 100, najr.iža ponuba kr. 70. 

Nekretnine u zemljišniku Solinu ul. 
br. 1650 pri pa ba slijebeći pribor: peć 
u cementu sa obnosnim otvorom na 
konobu, procjenjen sa kr. 140. 

Ispob najniže ponube ne će slije­
biti prooaja. 

Na znanje! 
Dražbene uvjete i isprave što se 

obnose na nekretnine (izvabak ze· 
mljišnika, hipoteka, katastra, zapisni­
ke o procjeni itb.) mogu kupci pre­
glebati kob subskog oojela naznače· 
nog a to kroz ureoovne satove. 

Prava što bi oražbu učinila nebo­
puštenom, imaju se prijaviti subu 
najkasnije na oražbenom ročištu prije 
nego li započne oražba, jer se inače 
ta prava neće se više moći isticati u 
pogiebu same nekretnine. 

Lica koja su saba osnovana ili će 
se tekom bražbenog postupka osno­
vati prava ili tereti na nekretninama a 
koja ne stanuju u pobručju gori naz­
načenog su ba, niti po imenu naznače 
subu punomoćnika za uručbu, na­
stanjenog u mjestu suba, obznaniti će 
se o baljnim zgobama oražbenog po­
stupka samo oglasom, što će se na 
subu pribiti. 

Split, 8 siječnja 1917. 
Ob e. k kotarskog Suoa. Obio III. 

Firrn. 6-17 
Zabr. L 47 

PROMJENE l DODATCI O VEĆ UPI­
SANIM ZADROŽNIM TVRTKAMA. 

Ima se upisati u registar zabružni. 
Sjebište tvrtke: Drniš. ~ 
Tvrtka glasi ooslovce: Pučka Ste-

bionica u Drnišu registrovana za­
bruga sa ograničenim jamstvom u 
likvibaciji. 

Mješte obsutnog likvioatora Dušana 
Milović izabrat ]osip vitez Regner 
općinski tajnik u Drnišu. 

Osobita upisivanja: Zapisnik skup­
štine «Drniš 13 siječnja 19I7~. 

Nabnevak upisivanja: I 7 veljače 
1917. 

Šibenik, 17 vel ! ače 1917. 
Ob C. K Okružnog kao Trgovačkog 

Suoa obio III. 

firrn. 15-17 
Reg. A. I. 45 

OPISANJE TVRTKE IDOKOSNOG 
(POSEBNOG) TRGOVCA. 

Ima se upisati u registar: Obio A. I. 
Sjecište tvrtke: Dubrovnik. 
Trvtka glasi ooslovce: Bogoanović 

Stjepan u Dubrovniku. 
Prebmet poslovanja: proba ja jesti­

va i kruha. 
Vlasnik (I): Bogba nović Stjepan 

pok. ]oza iz Dubrovnika. 
Nabnevak upisa: 14 veljače 1917. 

Dubrovnik, 13 veljače 19 17. 
Ob e. k. okružnog kao trgovačkog 

suba. Obio I. 

P. KASA ORIĆ odgovorni urednik 



Dobatak k Br. 17 "Objavitelja Dalmatinskoga 
l. ožujka 1917. 

BEČ. 26. Službeno se javlja: 
26. februara 1917. 
Istočno bojište: 

Vojna grupa qenerala maršala Mackensena: 

išta važno. 
vojna fronta generala pukovnika Nadvojvode ]osipa: 

Sjevero-zapadno od Tatarskog klanca, naše čete odbiše iznova 

ruski napad u boju sa ručnim g-ranatarn. 

Fronta qen. maršala Princa Leopolda Bavarskoqa: 

Jugo-istočno od Brzezanija ruski je zagon odbijen.. Zapadno od Lucka 

naše napadne čete napadoše nenadno više neprijateljskih poljskih 

straža. 
Talijansko bojište: 

• Popodne opet započe na primorskoj fronti i u pojedinim tirolskim 

odsječcima jača artilerijska \'atra Kod rtojbe naše čete prodriješe noću 

u neprijateljski rov, u kojemu je bila jaka posada; razrušiše rov, uni­

štiše posadu osim nekoličine momaka. koje odvedoše sobom zarobljene. 

Jugo-istočno bojište: 
Stanje se nije izmijenilo. 

Zamjenik poglavice generalnog štaba 
v. H Ofer podmaršal 

Izvještaji njemačkog velikog glavnog stana. 

BERU n. 24. \\ olff Bureau javlja: 
Veliki glavni stan. 24. februara 1917: 

Zapadno bojište: 

U obluku \ ytschate živahna topovska borba. U području Somme 

zauzeše Englezi pojedina_mjesta naše pozicije koja bijahu postala barovita 

te od nas napuštena. U Sampanji, Francuzi su u večer i obnoć navalili 

na Irnije. što smo 15. februara zauzeli južno od Ri.ponta. napad se 

razbio. 
Maćebonska fronta: 
Na vatru s mora, oborenu na grčka mjesta istočno od Strume, od­

govorismo uspješnim bombardovanjem brodova i engleskih pozicija. 

BERUN. 25. \\olff Bureau ja lja: 

Veliki glavni stan, 25. februara 1917. 

Zapabno bojište: 
a jugu od Upresa i izmegju Armentieresa i Arrasa odbijeno je 

vtse engleskih zagona, što su preduzeti dijelom poslije jake vatre. aše 

napadne čete. vršeći izvidničke z.adatke, otisnuše se zapadno od lieve­

na duboko u neprijateljsku poziciju. u kojoj se nekoliko ljudi zarobila i 

što šta uništilo. U području Somme topovski boj bijaše neko vrijeme 

vrlo živahan. poglavito izmedju Saillyja i Bouchavesnesa.. na istoku od 

St ffiih iela jedan francuski poth,·at progje najalovo. U jednom našem 

preduzeću u šumskom kraju što leži ,;še kraj ffioselle, iznijelo se 12 

zarobljenika. Kod Lusse. na zapadnoj padini Vogcsa, naše napadne čete 

izniješe iz francuskih pozicija 30 ljudi. U noći na 24 februara francuski 

se zrakoplo, sruši u p la menu na šumu istočno od Saaralbena. oboren 

od naše obramben~ vatre. 
Kod vojne skupine generala maršala Mackensena i na ffiacedonskoj 

fronti djelatnost na pretpolju neznatna, pa st ga nikakve 'promjene u 

stanju. 

BERU • 26. Wolff Bureau javlja: 

\'eliki glavni stan, 26. februara 1917: 

Zapadno bojište: 
U više odsječaka izmedju Armentieresa i Ancre propadoše engleski 

izvidnički zagoni, koji su se izradili. što poslije pripreme vatrom, što 

nenadom_ Južno od Cemya u Champagni Francuzi napadahu uzalud. 

Jučer nepri jatelj izgubi 8 letjelica, megju tima 2 iz_ letjeličke eskadre 

koja je bacala bomba u području Saara 

Istočno bojište: 
na istoku od ,;jeke Aa ruske su zalijetne čete odbijene. 

Od vojne skupine maršala ffiackensena i sa macedonske fronte 

nema vijesti o znatnim dogagjajima. 
PIVi general kvartinnajstor Ludendorff. 

Službeni spisi .1\tti ufficiali 
Br. 123-Xl la. 

O B Z A n A. 

Kob ove porezne vlasti izloženi su na javno preglebanje izvaci iz 

izbanih Ispla nih naloga poreza na rani bobitak za gobine 1914 i 1915. Ovi 

sabržavaju ime porez 'kovo s botičnom njegovom oznakom, bohoba!< iz 

Supplementa all' "Avvisatore Dalmato" N. 17 
l. marzo 1917. 

VIENNA. 26. Si comunica ufficialmente : 
26 febbraio 1917. 

Teatro bella guerra orientale: 

Gruppo d' esercito del qenerale maresdallo Mackensen: 

nulla di particolare importanza 

Fronte del colon nello generale Arciduca Giuseppe: 

A nord-ovest del passo dei Tartari le nostre truppe hanna ribat­

tuto, in un combattimento con g-ranate a mano, un nuovo attacco russo. 

Fronte del maresciallo qenerale prindpe Leopoldo di Baviera: 

A sud-est di Brzezany venne ribattuta una punta russa. Ad ovest 

di Luck nostri nuclei da punta attaccarono di sorpresa parecchie guar­

die di campo nemiche. 

Teatro bella guerra italiano: 

nel pomeriggio s' impegno nuovamente sul fronte del Litorale e in 

singoli settori tirolesi un piu forte fuoco di artiglieria Pressa Vertoiba 

nostre truppe penetrarono di notte nella trincea nemica fortemente pre­

sidiata, la distrussero e ne annientarono la guamigione. meno alcuni 

uomini, che furono tratti prigionieri. 

Teatro della guerra orientale e sud-orientale. 

Situazione inalterata 
ll sostituto capo dello stato maggiore generale 

von Hofer tenente maresciallo. 

I bollettini l)el granl)e quartiere generale germanica. 

BERU OO. 24. ll Wolff Bureau comu nica: 

Granbe quartiere generale, 24 febbraio 1917. 

Teatro della guerra ocidentale: 

neil' arco di Wytschaete vivace duello d' artiglieria nella regione 

della Somme gl' lnglesi occuparono singole parti della posizione impalu­

data, da noi abbandonata_ ella Sciampagna i Francesi attaccarono alla 

sera P. durante la notte le linee. a sud di Ripont. da noi conquistate il 

15 febbraio. Gli attacchi fallirono. 

fronte macebone. 
Al fuoco dal mare contra localita g-reche ad est della Strurna. ven­

ne risposto con un efficace bombardamento delle navi e delle posizioni 

inglesi. 

BERLIN O, 25. Il \.Volli Bureau comunica: 
Granbe quartiere generale, 25. febbraio 1917. 

T e a t r o b e l l a g u e r r a o e e i b e n t a l e: 
A sud di Upres. nonche fra Armentieres ed Arras parecchie punte 

inglesi, impegnate in parte dopo un forte fuoco, furono respinte. Com­

piti di ricognizione ad ovest di lieven. condussero nostri nuclei da pun­

ta addentro nella posizione nemica, in cui fecero dei prigionieri e ope­

rarono distruzioni. ella regione della Somme il duello di artiglieria fu 

ad inlermittenze vivace, particolarmente fra Sailly e Bouchavesnes_ Ad 

est di Saint Mihiel un' operazione francese rimase infruttuosa. mentre 

una nostra. nella regione boscosa sopra la Mosella, ci diede 12 prigionieri.. 

Pressa Lusse. sul versa n te occidentale dei Vosgi. nostri gruppi d' assalto 

lrassero 30 uomini dalla posizione francese. Della notte dal 23 al 24 

febbraio un' aereonave francese venne dal nostro fuoco di difesa fatta 

precipitare in flamme nel bosco ad est di Saaralben.. 

Pressa il gruppo d' esercito del generale maresciallo Mackensen. 

e sul fronte macedone scarsa attivita d' avancampo. situazione inal­

terata. 

BERU O, 26. ll Wolff Bureau comu nica: 

Grande quartiere generale. 26. febbraio 1917. 

Teatro della guerra occidentale: 
ln parecchi settori fra Armentieres e l' Ancre fallirono punte di ri­

cognizione inglesi, pronunciate parte dopo una preparazione a fuoco. 

parte di sorpresa. A sud di Cerny nella Sciampagna i Francesi attac­

carono inutilmente. Gli awersari perdettero 3 veli'v"'li, fra questi due 

della squadriglia di velivoli che lancia senza risultato delle bombe nella 

regione del Saar. 
Teatro della guerra orientale: 
Ad est del flume Aa colonne volanti russe furono respinte. 

Dal gruppo d' arma ta del maresc:allo Mackensen e dal fronte ma­

cedone non venne segnalato alcun avvenimento essenziale. 

ll primo quartiermastro generale Ludendorff. 

ra ne 1 IZ mirne gobine, veći bohobak pobložan porezu te propisan iznos 

poreza ob ratnog bobtlka 
Hvar, 20 januara 1917. 

Ob e. k. kotarskog Poglavarstva kao porezne Vlasti l. molbe. 

Br. 224-XJI. 
OBZnADA! 

l 
l 

U smislu članka 28 st. 2 narebbe 1 
e. k. 1 \inistarstva financije oo 8 • 

augus a 1916 L D. Z. br. lO bonosi 

. 224·XII. 
OTlflCAZIO E! 

A sensi ()eU' art. 28 p. 2 l)eJI' orbi­
na n za bell' i. r. \inistero belle fi­
nanze 8 agosto 1916 B. L I. . 10 

O~ja 
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